
Zmluva o poskytovani verejnych sluiieb

uzavretå pod!a zåkona 452/2021 Z.z. o elektronickYch komunikåciåch v zneni neskoråich predpisov

Köd objednåvky:
KÖd üéastn(ka:
KÖd adreséta:

K6d tlaöiva:

1-805453786627
1008911600
1008911603

405

a S 588 a nasl. zåkona C. 40/1964 Zb. ObCiansky zåkonnika, ak je Üöastnikom spotrebiter, alebo S 409 a nasl. zäkona C. 513/1991 Zb. Obchodny zåkonnfk, ak

Üöastnikom nie je spotrebitel'

(dalej spolu len „Zmluva" alebo „Dohoda") medzi:

PODNIK
Slovak Telekom, a.s. Bajkalskå 28, 817 62 Bratislava, zapisany: Obchodny register Okresného südu Bratislava l, oddiel

sa, vloika éislo 20811B, to: 35 763 469, DIÖ: 2020273893, pre DPH: SK2020 73893
KÖd reda•cu:

Zastüpeny:
Telesales VSE Rep 5654253 KÖd tlaéiva: 405
Mgr. Michal Valachoviö, Manaiér prevådzky Mass Market zåkaznikov - poveren podPa
Pod isového oriadku ST, a.s.

(d'alej len "PODNIK")

PRÅVNICKÅ OSOBA/FYZICKÅ OSOBA - PODNIKATEL-'
Obchodné meno

/

Sidlo odnikania:
Register, Cislo zåpisu
podnikatera:
Kontaktn

'

e-mail:

(dalej len "Üöastnik")
STATUTÅRNYO
Titul/Meno/Priezvisko:
Ulica:
Obec:
Telefån:

ADRESÅT - adres

Adresa zasielania:

Spösob fakturäcie:

Züötovacie obdobie:

Zåkladnå Skola s materskou Skolou, Vydmik 121, 05914 SpiSskY tiavnik

skola zsv drnik.sk
37876481

Kontaktné tel.ö.:
re DPH:

0948725937

GÅN 1 ZÅKONNY ZÅSTUPCA 1 SPLNOMOCNENÅ OSOBA
M r. Jana Baöasovå

0948725937

Sü isné Cislo:

.OP / Pasu: Identi

Orientaöné dislo:

Car -ND277817

zasielania isomn "ch listin
Titul/Meno/Priezvisko: Zäkladnå Skola s materskou Skolou

V drnik 121, 05914 S iSsk' tiavnik
Elektronickå faktüra vo formåte PDF (EF PDF) spristupnenå na internetovej strånke Podniku
Poiadu•emdoruéovanie EF PDF do e-mailu skola zs drnik.sk
Mesaöne od l.dha v mesiaci do posledného dha v mesiaci

SIM KARTAA ZARIADENIE
Mobiln' Hlas SIM karta d.

IMEI Samsung Galaxy A14 64GB Silver

TABUL'KAé. 1 Mesaöné opiatk
AKCIA.• T - mobilnå sluäba
Kontaktnå osoba: Mgr. Jana Bahasovå Telefön: 0911974428
Adresa doruöenia: V drnik 121, 05914 V drnfk

Sluäba: Mobiln Hlas DOBA VIAZANOSTI: 24 mesiacov
Pro ram sluib : Biznis Premium 24
Kontrola dåt v roamin u

Limit kontrol dät cena s DPH v EUR : 60,00

Mobiln• Hlas Tel. ö.
IMEI Samsung Galaxy A54
128GB

0904911607

Limit kontrol

Nåzov
Südet vSetkYch zliav zo Standardnych
po latkov za Sluib
Biznis Premium 24 0 odö(tani zliav

Neakciovå maloobchodnå cena za
KZ/Dåtové zariadenie
Samsun Galax A14 64GB Silver

Köd objednåvky: 1-805453786627
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Platnosf cen

Kü na cena

dåt2 cena s DPH v EUR .

cena s DPH
120,00 EUR

24,00 EUR
209,00 EUR

0,04 EUR

AktivåCiæt

Aktivåcia
Aktivåcia

120,00
S Iatnost'

mesaöne

•ednorazovo

CO I-AAOQDZB7 1-AAOV2ElX



Nåzov
Zäklad pre doüötovanie ceny -

poéiatoönä suma, ktorå bude klesat'

Platnost' cen

TABUL'KAé. 2 Splåtkov kalendår zariadenia
Zariadenie

Variabilny symbol

Identifikåtor Zariadenia

Spösob ührady

Poöet mesaönych splåtok

Samsung Galaxy
A54 128GB

6220136916

splåtky

24

Cena s DPH
120,00 EUR

Plnå cena Zariadenia (Cena
Zariadenia pred zohladnen[m
Zl'avy)

Zl'ava

Küpna cena (Plnå cena Zariadenia
po zohl'adneni navy)
Akontåcia

VYSka mesaönych splätok

S Iatnost'

489,00 €

114,00 €

375,00 €

39 €
jednorazovo

14 €

1) Predmetom tejto Zmluvy je:
a)

b)

c)

d)

e)

Zåväzok Podniku aktivovat' a poskytovaf Üöastnikovi na zåklade tejto Dohody program Slu2ieb uvedeny v taburke 1 na telefånnom Cisle uvedenom v
tabul'ke s nåzvom „SIM KARTA A ZARIADENIE", resp. na inom telefönnom öisle, ktoré ho bude v budücnosti nahrådzat' (d'alej len "telefånne öislo").Ak sa
v tabulke „SIM KARTA A ZARIADENIE" spomina „SIM karta", telefönne Cislo je aktivované na SIM karte odovzdanej Üäastnikovi na zäklade tejto Zmluvy
pri jej (dalej len „SIM karta"), do IJöastnik potvrdzuje, s tym, Ze Ijeastnik je povinny zaplatit aktivaéntj poplatok za aktivåciu SIM karty uvedeny v
tabulke C. 1 tejto Zmluvy. Ak sa v tabufke „SIM KARTA A ZARIADENIE" spornina „eSlM", telefönne Cislo je aktivované na eSIM profile spristupnenom
Ijeastnikovi na zåklade tejto Zmluvy (dalej len „eSlM profil") s tyrn, Ze (Jöastn(k je povinny zaplatit' aktivaény poplatok za aktivåciu eSIM profilu uvedeny v

tabufke e. I tejto Zmluvy a Podnik bezprostredne po uzavreti Zmluvy zaSIe Üéastnikovi na email uvedeny v tabulke „SIM KARTA A ZARIADENIE" üdaje
potrebné pre nahratie aktivovaného eSlM profilu.

dohoda Podniku a Üéastnika, na zåklade ktorej po splneni podmienok podl'a tohto ustanovenia uzavrüDodatok, v ktorom bude uröenåvYSka financného
bonusu za prenos mobilného telefönneho Cisla identifikovaného v tejto Zmluve v easti Zoznam prenåSanych Cisiel (dalej len „éislo"), a to vo vßke
rovnajücej sa sume poplatkov vyvolanych prenosom Cisla uplatnenych odovzdåvajücim podnikom, najviac vSak vo vßke € 100, ak si Üöastnik aktivoval
podl'a tabu/ky C. I program Slu2by T Ideäl 21, T Dåta 21, T Ideål 23, T Ideål 25, T Dåta 25, T Ideål 27 alebo vo vYSke € 150, ak si Üöastnik aktivoval
podra tabufky e. I program Slu2by T Ideål 32, T Ideål 37, T Dåta HI), T Nekoneöno SD, T Nekoneeno HD, T Nekoneeno MAX, za jedno Cislo (dalej len

„financny bonus").. Närok na vyplatenie finanöného bonusu Üöastnikovi vznikå pri splneni ostatnych podmienok najskör po uplynuti 14 dni od uzavretia
Zmluvy. Za üCeIom urtenia vYSky finanöného bonusu je (Jöastnik povinny najneskör do dvoch mesiacov Od podpisu tejto Zmluvy poskytnüt Podniku
faktüru vystavenü Üéastnikovi odovzdåvajücim podnikom po uzavret( tejto Zmluvy s vyüötovanymi poplatkami vyvolanymi prenosom Cisla (d'alej len

„faktüra"). Poplatkom vywolanym prenosom Cfsla je vo faktüre uplatnenå zmluvnå pokuta za predéasné ukoneenia zmluvy s odovzdévajücim podnikom k

Cislu alebo poh(adåvka na jednorazové zaplatenie zoståvajücej éasti finanöného plnenia (a to küpna cena za hardvér, finanöné plnenie poskytnuté na
kÜpu hardvéru, finanené plnenie poskytnuté na kompenzåciu finanönych nåkladov so zmenou poskytovatera sluiieb) uplatnenå z dövodu straty vYhody
splåtok. Podmienkou vyplatenia financného bonusu je uzavretie Dodatku pri predIoZeni faktüry, v ktorom bude ureenå "Ska financného bonusu v sÜIade s
predloienou faktürou a Zmluvou. Prävo Üéastnika ponechat' si poskytnuty financny bonus v plnej vYSke je podmienené dodr2anim zåväzku viazanosti,
ako je vymedzeny v Zmluve v éasti oznaöenej ako ZÅVÄZOK VIAZANOSTI; podmienky vrätenia pomernej easti finaneného bonusu budü upravené v
Dodatku. Podnik nie je povinny uzavriet' Dodatok a Üéastnik nemå prävo na uzavretie Dodatku, ak ku dhu, v ktorom si pråvo na uzavretie Dodatku uplatni,
Podnik eviduje vodi Üeastnikovi pohfadåvky po lehote splatnosti a to a2 do momentu ührady pohladåvok Podniku, ak zåväzok Podniku nezanikne skör.
ZåVäZ0k Podniku podfa tohto pismena Zmluvy zanikne ak nedöjde k üspeSnému prenosu Cisla, a to uplynutim posledného dha lehoty na prenos öisla,
zruSenim 2iadosti o prenos Cisla a to dhom jej zruSenia, zastavenim prenosu Cisla a to ku dhu zastavenia prenosu Cisla, odstüpen(m od Zmluvy
Üeastnikom podra podmienok predaja na dial'ku, ak sa tieto podmienky na Zmluvu vztahujü, a to od potiatku, mårnym uplynutim lehoty na poskytnutie
faktüry v sülade so Zmluvou alebo nesplnenim podmienky uzavretia Dodatku najneskör v lehote na predloienie faktüry a to jej rnärnym uplynutim.
Zåväzok Üeastnika (i) riadne a veas platit cenu za zriadenie a poskytovanie Slu2ieb Podniku poda zvoleného programu Slu2ieb, ktoré Sü uvedené v
Cenniku pre poskytovanie slu2ieb Podniku (dalej len „Cennik"), platnému ku dhu podpisu tejto Zmluvy a (ii) dodr2iavat' svoje povinnosti v sülade s touto
Zmluvou, Cennikom, Osobitnymi podmienkami pre poskytovanie zvoleného programu Sluiieb (dalej len „Osobitné podmienky"), ak boli pre zvoleny

program Slu2ieb vydané a VSeobecnymi podrnienkami pre poskytovanie verejnych sluiieb (dalej len „VSeobecné podmienky"), s ktorymi sa mal Ücastnk
moinost oboznåmit pred podpisom tejto Zmluvy na internetovej stränke Podniku www.telekom.sk alebo na predajnych miestach Podniku.

ZåVäZOk Podniku predat' Üöastnikovi koncové zariadenie (dalej len "KZ") za akciovü küpnu cenu Specifikovanü v tabulke t. I, ktorü sa zaväzuje Üéastnik
pri podpise tejto Zmluvy uhradit, pridom prevzatie KZ Üöastnikom a uhradenie akciovej küpnej ceny za KZ potvrdzuje Üöastnfk a Podnik svojim podpisom
na tejto Zmluve, pokiar nie je dalej uvedené inak. Rozdiel medzi neakciovou maloobchodnou cenou KZ podfa Cennika neakciovych telefönov aktuélneho v
deh uzavretia tejto Zmluvy vo vYSke Specifikovanej v tabulke t. I a akciovou küpnou cenou KZ podra predchådzajücej vety, predstavuje zravuposkytnutü
Podnikom Üöastn(kovi z dövodu doby viazanosti dohodnutej v zmysle tejto Zmluvy.

Zåväzok Podniku odovzdat' Üéastnikovi zariadenie podCa Dohody a poskytnüt' mu zravu a zäväzok Ütastnika zariadenie prevziat a zapiatit zaö küpnu
cenu podfa Dohody spösobom a za podmienok donodnutych v Dohode a spihat podmienky pre poskytnutie zravy. Zariadenie mö2e byt v tejto DohOde
alebo v dokumentoch süvisiacich s touto Dohodou oznaöenéaj ako koncové zariadenie alebo inym oznaéenim zodpovedajücim povahe zariadenia.
Prevzatie zariadenia Üöastn(kom a uhradenie küpnej ceny potvrdzujü Podnik a podpisom tejto Dohody, ak nie je pre konkrétne zariadenie v
tejto Dohode v dokumentoch süvisiacich s touto Dohodou uvedeny iny moment odovzdania zariadenia alebo uhradenia küpnej ceny zariadenia
pripadne jej easti. Ak sa må konkrétne zariadenie v zrnysle ustanoveni tejto Dohody alebo dokumentov süvisiacich s touto Dohodou upravujücich jeho
predaj doruéit, doruéenie prebieha v pracovnych dhoch medzi 7:00 a: 19:00 hod., ak sa zrnluvné strany nedohodnü v konkrétnom pripade inak.
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f)

g)

Zåväzok Podniku odovzdat' ljcastnikovi zariadenie pod?a Dohody a poskytnüt' mu flavu a zäväzok Üéastnika zariadenie prevziat' a zaplatit' zah küpnu
cenu pocil'a Dohody spösoborn a za podmienok dohodnutych v Dohode a spihat podmienky pre poskytnutie zl'avy. Zariadenie mö2e byt v tejto Dohode
alebo v dokumentoch süvisiacich s touto Dohodou oznaöenéaj ako koncové zariadenie alebo infin oznaöenim zodpovedajücim povahe zariadenia.
Prevzatie zariadenia Üéastnikom a uhradenie küpnej ceny potvrdzujü Poclnik a Üéastnik podpisom tejto Dohody, ak nie je pre konkrétne zariadenie v tejto
Dohode alebo v dokumentoch süvisiacich s touto Dohodou uvedeny iny moment odovzdania zariadenia alebo uhradenia küpnej ceny zariadenia. Pri
(Ihrade ceny zariadenia na splåtky, ak dochådza k prevzatu zariadenia na predajni alebo vYdajnom mieste spolotnosti Packeta, I-Jöastnik uhrådza
akontåciu pri prevzatl zariadenia alebo ak mé byt zariadenie doruåené, Üåastnfk uhrådza akontåciu kuriérovi pri odovzdani, ak je vßka akontåcie za
zariadenie Viac ako 12 € alebo na zåklade vystavenej faktüry ak je vßka akontåcie najviac 12 €, ak nie je v tejto Dohode pre konkrétne zariadenie
uvedené inak. Ak sa må konkrétne zariadenie v zmysle ustanoveni tejto Dohody alebo dokumentov süvisiacich s touto Dohodou upravujücich jeho predaj
doruöit, doruöenie prebieha v pracovnych dioch medzi 7:00 at 19:00 hod., ak sa zmluvné strany nedohodnü v konkrétnom pripade inak.

Zåväzok Podniku poskytnüt' Üeastn(kovi zariadenie Samsung Galaxy A14 646B Silver uvedené v casti „SIM KARTA A KONCOVÉ ZARIADENIE" za
zvyhodnenü küpnu cenu 0,04 € s DPH (dalej ZariadenieU), ak (Jöastnik touto Zmluvou zårovert uzatvåra küpnu zmluvu, na zåklade ktorej kupuje koncové
zariadenie znaCky Samsung Galaxy A54 128GB bliiSie Specifikované v Casti „SIM KARTA A KONCOVÉ ZARIADENIE" tejto Zmluvy za akciovü küpnu
cenu Specifikovanü v tabulke C.I (dalej „KZ"). Ucastnik berie na vedomie, Ze Zariadenie nemÖ2e byt' predmetom poistenia v råmci ponükanej Slu2by
Poistenie elektronického zariadenia. Podpisorn tejto Zmluvy CR±astnfk potvrdzuje prevzatie KZ a Zariadenia v kombinåcii ako je uvedené v easti „SIM
KARTA a KONCOVE ZARIADENIE" v sülade s tymto bodorn". Ak k uzatvoreniu tejto Zmluvy doSlo za podmienok pod!a zäkona ö. 102/2014 Z.z. a v
pripade vyu2itia pråva Üöastn(ka na odstüpenie od tejto Zmluvy do 14 dni prevzatia Zariadenia, je (Jöastnik povinny z titulu bezdOvodnéhO obohatenia
vråtit' vSetkO, eo na zäklade tejto Zmluvy prijal, vrätane prevzatého Zariadenia.

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

ELEKTRONICKÅ FAKTÜRA: Ööastnik podpisom tejto Zrnluvy potvrdzuje/udel'uje sühlas na poskYtovanie fäktüry v elektr•onickej forme;a zåroveh sühlas s

poskytovanim EF sprfstupnenfm na internetovej strånke Podniku pod!a platnych VSeobecnych podrnienok a Cennika. Zåroveh bude UCastnikovi bezplatne
poskytovanå sluiba Podrobny vypis v elektronickej forme na intemetovej stranke podniku. Ak Ijeastnik vyuiil m02nost zasielania rovnopisu EF na e-mail, EF
bude zåroveri doruöovanå ako priloha e-mailovej språvy vo formåte PDF na e-mailovü adresu urcenü Ücastnikorn pre zasielanie EF podfa tejto Zmluvy a jej
otvorenie nebude chrånené heslom proti neopråvnenérnu pristupu k üdajorn. LJöastnik podpisom teto Zrnluvy potvrdzuje, Ze si je vedomy zodpovednosti za
ochranu üdajov na EF zasielanej na nim uröenü e-mailovü adresu pred pristupom tretich osåb. Podnik nezodpovedå za Skody spåsobené üCastnik0Vi pristupom
neoprävnenych osöb k üdajom na EF vo formåte PDF. Odpis EF v listinnej forme je spoplatneny v zmysle Cennika.
ZÜCTOVACIE OBDOBIE: Trvanie züCtovacieho obdobia je uvedené v tabulke s nåzvom "Adresåt - acresa zasielania pisomnych listin". Pripadnü zrnenu trvania
züétovacieho obdobia Podnik oznårni Üöastnikovi najrnenej jeden mesiac vopred. Frekvencia fakturåcje je jednornesaenå.

MIESTO POSKYTOVANIA SLUZIEB A CENA: Miestom poskytovan.a SluZieb je üzemie Slovenskej republiky pod?a Specifikåcie obsiahnutej vo VSeobecnych
podmienkach. Cena za poskytované Slu2by je stanovenå Cennikom pre prisluSny program Slu2ieb aktivovany na zåklade tejto Zmluvy.

ZÅVÄZOK VIAZANOSTI: Üéastnik sa zaväzuje, ie po dobu viazanosti, ktorej diika je Specifikovanå v tabulke e. 1 a plynie Odo dha uzavretia tejto Zmluvy,
vråtane jej prediienia, ak döjde k jej prediieniu v sülade s ustanoveniami Zmluvy (v tejtO Zmluve v skråtenej forme aj „dOba viazanosti"), (i) bude vyu±ivat'
Slu2by Podniku poskytované na zåklade tejto Dohody na telefånnom ö(sle

, teda nevykonå 2iadny ükon, ktory by viedol k ukonceniu vyu21vania Slu2by Podniku
pred uplynutim doby viazanosti, a (ii) bude riadne a veas uhrådzat' cenu za poskytované Slu2by (d'alej len „zåVäZOk viazanosti"). PoruSenim zåväzku viazanosti
preto je:
a)

b)

ukonåenie vyu2ivania Sluiieb Podniku pred uplynutim doby viazanosti v dåsledku ukonöenia Zmluvy pred uplynutim doby viazanosti;

ukonéenie vyu2ivania Slu2ieb Podniku pred uplynutim doby viazanosti v dåsledku prencsu telefönneho Cisla uvedeného v tejto Zmluve k inému
podniku poskytujücemu slu2by elektronickYch komunikåcif pred uplynutim doby viazanosti;
(dalej len "poruöenie zåväzku viazanosti").
DO(JÖTOVANIE CENY: V dösledku poruSenia zåväzku viazanosti (Jöastnfkom, vznikne Podniku vcöi (Jöastn[kovi nårok na doüCtovanie ceny. Doüttovanie
ceny, predstavuje pausalizovanü nåhradu Skody spåsobenej Podniku poruSenim zåväzku viazanosti (Jöastnikom. PauSalizovanå nåhrada Skody poda
predchådzajücej vety pozoståva z celkovej surny flavy zo Standardnych poplatkov za Sluiby (vrétane doplnkovych sluiieb) ako benefitu za prevzatie zåVåZku
Viazanosti. Celkovå suma zravy z Cien Slu2ieb, poskytnutej (Jtastnikovi za prevzatie zåväZku viazanosii na zåklade tejto Zmluvy, je uvedenå v tablflke C. 1 (d'alej
len „Zåklad pre doüötovanie ceny"). Fakturovanå suma pre doüétovanie ceny bude vypoöitanä ku dhu poruSenia zäväzku viazanosti podl'a ni2Sie uvedeného
vzorca, ktory vyjadruje denné klesanie Zåkladu pre doüötovanie ceny potas plynutia doby viazancsti ai do dha poruSenia zäväzku viazanosti podfa tejtO

Zrnluvy:
Fakturovanå suma pre dobötovanie ceny = (Zåklad pre doüötovanie ceny/celkovy poöet dni doby viazanosti) x poeet dnf zoståvajücich do konca doby viazanosti.
Doüötovanie ceny je splatné v lehote uvedenej na faktüre, ktorou je Ijeastnfk0Vi toto d0üétovanie fakturované. Doüötovanim ceny zanikå zåväzok viazanosti.
Doüétovanim ceny nie je dotknuty nårok Podniku na nähradu Skody presahujücej vYSku doüétovanej ceny.
VEREJNY TELEFÖNNY ZOZNAM: Üéastnik verejnej telefönnej slu2by rnå pråvo zapisat' sa do verejného telefönneho zoznamu Podniku (ak je vydåvany
Podnikom) a informatnej slu2by Podniku a na spr[stupnenie svojich üdajov poskytovateltom informaönych slu2ieb o telefånnych tislach alebO telefénnych
zoznamov, a to v rozsahu (i) telefönneho Cisla prideteného Üöastnikovi na zåklade Zmluvy a (ii) üdajov o Ütastnikovi (meno, priezvisko a adresa trvalého
pobytu v pripade fyzickej osoby - nepodnikatera, ObchOdné meno a miesto podnikania fyzickej osoby - obchodné meno alebo nåzov a sidlo v
pripade pråvnickej osoby). V pripade osobitnej dohody S POdnikom möi.u byt' v zozname a informaenej slu2be Podniku zverejnené aj dalSie üdaje uröené
Üöastnikom, ak Sü relevantné na üöely telefönneho zoznamu. Podmienky zverejhovania (Idajov üöastnikov v telefånnom zozname a informaénych sluibåch
Podniku Sü uvedené v Podmienkach spracüvania osobnych, prevådzkovych a lokalizaönych (Idajov, s ktorymi sa mal (Jöastnik m02nost oboznåmit pred
podpisom tejto Zmluvy na internetovej strånke Podniku www.telekom.sk alebo na predajnych miestach Podniku.

PREDAJ ZARIADENIA:
a)

b)

c)

d)

e)

Predmetom predaja na zåklade tejto éasti Dohody je Zariadenie oznaeenév Tabul'ke C. 2 a rovnaké oznaöenie predåvaného Zariadenia je zäroveh
uvedené aj v tabulke s nåzvom„SIM KARTA A ZARIADENIE"; ak je v tabuPke s nåzvom „SIM KARTA A ZARIADENIE" uvedené aj iné Zariadenie ako v
Tabulke é. 2, na predaj takéhoto iného Zariadenia sa tåto éast' Dohody nevztahuje. Ak v Tabulke d. 2 nie je uvedeny identifikåtor Zariadenia, Podnik
poskytne Üeastnikovi Zariadenie zvoleného modelu; pre takéto Zariadenie je identifikåtor uvedeny na preberacom protokole alebo priamo na obale
Zariadenia alebo na sarnotnorn Zariadenf. Küpna cena Zariadenia je rozdelenå na akontåciu a 24 mesaönych splätok vo vYSke podl'a Tabul'ky 2. Podnik
pri uzavreti Zmluvy vystavf (Jöastnikovi faktüru na celü Küpnu cenu Zariadenia. Variabilny symbol v Tabul'ke 2 je zhodny s variabilnyrn symbolom
uvedenym na faktüre na celü Küpnu cenu Zariadenia. Podnik v dokumentoch süvisiacich so Zariadenim möie uvådzat' za üöelom jeho oznaöenia
variabilny symbol podfa Tabulky e. 2. Splatnosf jednotlivych mesaenych splåtok sa riadi spEatnostou platby za Slu±by a je uvedenå v jednotlivych
faktürach za Slu2by vystavovanych Podnikom za z(Ætovacie Obdobia vymedzené v tabul'ke s nåzvom„ADRESÅT — adresa zasielania pisomnych listin" a v

prlpade zåniku Zmluvy v öasti Zmluvy o Slu2be vo faktürach vydanych za tyrnto üöelorn.

Podnik doruöi Zariadenie Üöastnikovi kuriérskou slu2bou na adresu dorueenia podra Taburky C. I alebo na vYdajné miesto spoloénosti Packeta, a to v
lehote 10 dni odo dha uzavretia tejto Dohody.
Mesaöné splåtky uhrådza Üéastnik v lehote splatnosti.

Küpna cena Zariadenia predstavuje rozdiel mecizi Plnou cenou Zariadenia a Zlavou uvedenymi v Taburke 2 Zmluvy.

Podnik poskytol Ütastnikovi Zl'avu z Plnej ceny Zariadenia z dåvodu, Ze prebral vo vzfahu k Sluibe podfa Tabulky 1 zåväzok viazanosti. Na
zåklade uvedeného, nårok CJöastn(ka na Ztavu v plnej vßke je podmieneny dodrianim zåVäZku viazanosti ako aj nenaplnenim niektorej zo skutoénostl
uvedenych v tejto Zmluve, v dåsledku ktorych je Üöastnfk povinny vråtit' Podniku pomernL'l Cast' poskytnutej navy.

Köd objednåvky: 1-805453786627
vo.16.016-20230510-16: 13:49
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f)

g)

h)

i)

j)

Üöastnik je povinny vrätit' Podniku pomernü éast poskytnutej Zl'avy v nasledovnych pripadoch: (i) Üäastnik naplni niektory z dövodov kvalifikovanych v
tejto Dohode ako poruSenie zåVäZku viazanosti vo vztahu k Slu2be pod(a Tabul'ky 1 poéas trvania doby viazanosti vymedzenej v Tabulke C. I (vråtane
jej predjienia v sülade s touto Dohodou); pomernå éast' navy sa uröi ku dhu naplnenia niektorého z dövodov kvalifikovanych v tejto Dohode ako
poruSenie zåväzku viazanosti vo vz?ahu k Sluibe pod(a Tabulky e. 1; (ii) Zmluva zanikne v Casti Zmluvy o Slutbe potas trvania doby viazanosti bez
süöasného zäniku Zmluvy v tasti Zmluvy o predaji Zariadenia, ak povinnost' vrätit' pomernü Cast' Zl'avy nevznikla v dösledku poruSenia zäväzku viazanosti;
pomernå east' Zl'avy sa vypoöita ku dhu zåniku Zmluvy v easti Zmluvy o Slu2be.

Vßka pomernej easti navy, ktorü je Üeastnik gm'inny vråtit' Podniku, ak nastane niektorå zo skutoénosti uvedenych v tejto Dohode, sa uréi na zåklade
nasledovného vzorca: Pomernå Cast' Zlavy = (Zl'ava/celkovy potet dni doby potet dni zoståvajüCich do konca doby viazanosti od naplnenia
niektorej z okolnosti uvedenych v tejto Casti Dohody, v dösledku ktorych je Üöastnik povinny vråtit' Podniku pomernü east' poskytnutej Zl'avy.
Pre üéely tejto Casti Dohody („PREDAJ ZARIADENIA") dOba viazanosti podfa Tabulky C. 1 v zneni platnom pri uzavreti tejto sa uplathuje poeas
celého jej plynutia bez Ohladu na pr[padné neskorSie zmeny tejto Dohody v tasti doby viazanosti, to znamenå, Ze pripadné predi2enie alebo dohodnutie
novej doby viazanosti k rovnakému alebo odliSnému rozsahu Slu2ieb poskytovanych na zåklade tejto Dohody na telefönnom Cisle nemå dopad na trvanie
obdobia (doba viazanosti stanovenej v Tabufke C. 1 Dohody v zneni platnom pri jej uzavreti), potas ktorého od uzavretia tejtO Dohody je Ütastnik povinny
plnit si svoje povinnosti vypljvajüce mu zo zåväZku viazanosti na to, aby nestratil nårok na poskytnutie zravy.
Podnik je opråvneny p02adovat od Ijeastnika predéasné splatenie celej zvySnej easti Küpnej ceny Zariadenia jednorazovo (jednorazové zosplatnenie) a v

lehote ureenej a Podnikom oznåmenej Üéastnikovi (strata vYhody splätok), ak sa Üeastnik omeSkå s ühradou do i len jednej splåtky dlhSie ako tri mesiace.
Podnik oznämi Kupujücemu uplatnenie prava na jednorazové zosplatnenie najneskör 15 kalendärnych dni vopred.
Üeastnik je opråvneny poiiadat' Podnik o vyüétovanie zoståvajücich splåtok Küpnej ceny Zariadenia jednorazovo. Doruéenim Ziadosti Üöastnika Ücastnik

stråca pråvo uhrädzat Küpnu cenu Zariadenia v splätkach, pokial' sa zmluvné strany nedohodnü inak. Jednorazovå ührada zostävajücej tasti splåtok
Zariadenia nemå vplyv na povinnost' IJCastnik vråtit' Podniku pomernü Cast navy, ak Sü splnené podmienky pod(a Dohody.

9)

10)

11)

PLATNOST,ÜCINNOSf, TRVANIE A M02NOSt ZMENY ZMLUVY: Zmluva nadobüda platnost dhom jej podpisu oboma zmluvnymi stranami a (Itinnost' dhom
prevzatia Zariadenia. Zmluva sa uzatvåra na dobu neuröitü. Pokiar nie je predmetom tejto Zmluvy program Slu2ieb s pravidelnym mesa&1Ym poplatkom v
pauSåInej vYSke podfa Cennika, Zmluva zanikå poslednym dhom züötovacieho obdobia prebiehajüceho v Case, kedy uplynie 365 (slovom tristoSestdesiatpät')
dni Odo dha, v ktorom bola Slu2ba poskytovanå na zåklade tejto Zmluvy naposledy aktivne vyu2itå, to znamené, Ze bolo naposledy uskutoönené volanie,
odoslanä SMS/MMS spräva alebo bol vykonany dåtovy prenos z telefönneho Cisla

. Zmluvu je m02né menit' niekt01Ym zo spösobov uvedenych v tejto Zmluve,
VSeobecnych podmienkach alebo Cenniku, Zmena programu Sluiieb uvedeného v tabu(ke e. I tejto Zmluvy je moinä len so sühlasom Podniku. Podnik a
Ucastnfk sa dohodli na urteni dövodov podstatnej zmeny zmluvnych podmienok tak, 2e tieto dövody sti obsahom easti VSeobecnych podmienok, upravujücej
zmenu Zmluvy.

SPRACÜVANIE OSOBNYCH ÜDAJOV: Podnik sa zaväzuje spracüvat osobné üdaje vYluöne na üöely, na ktoré boli ziskane. V pripade zmeny üéelu
spracovania osobnych üdajov si na tüto zmenu vy2iada osobitny sühlas. Viac informåcii o pou2[vani osobnych üdajov moino nåjst' na
www.telekom.sk/osobne-udaje.
VYHLÅSENIE ZÅSTIJPCU ÜÖASTNiKA: Vyhlasujem, 2e som opråvneny konat' v mene a na üéet Üéastnika na zåklade pisomného splnomocnenia s üradne
overenyrn podpisom Üeastnika alebo na zåklade zåkona alebo na zäklade rozhodnutia Stätneho orgänu.

Zoznam prenåäanych éisiel:
1. 0948725937

V Bratislave, dha 20.06.2023

Slovak Telekom, a.s. v zastüpeni
Michal Valachoviö

Köd objednåvky: 1-805453786627
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Ziadost' o prenos éisla v mobilnej verejnej sieti

ODOVZDÅVAJÜCI PODNIK:

KÖd objednåvky:
KÖd üéastnika:
KÖd adreséta:

Kåd tlaöiva:

1-805453786627
1008911600
1008911603

405

02 Slovakia, s.r.o Einsteinova 24, 851 01 Bratislava, zapisany: v Obchodnom registri vedenom pri Okresnom süde
Bratislava 1, oddiel sa, vloäka Oislo 278821B, ICo: 35 848 863, DIC: 2020216748, pre DPH:
SK2020273893

(dalej len "OdovzdävaJüci podnik") a

PODNIK
Slovak Telekom, a.s. Bajkalskå 28, 817 62 Bratislava, zapisany: Obchodny register Okresného südu Bratislava l, oddiel

sa, vloäka dislo 20811B, ICo: 35 763 469, DIÖ: 2020273893, It reDPH: SK2020 73893
KÖd reda•cu:

Zastüpeny:
Telesales VSE Re 5654253 KÖd tlaéiva: 405
Mgr. Michal Valachoviö, Manaiér prevédzky Mass Market zåkaznikov povereny podl'a

Pod isového oriadku ST, a.s.
(d'alej len "Podnik" ale o "Slovak Telekom ") a

PRÅVNICKÅ OSOBA/FYZICKÅ OSOBA - PODNIKATEL'
Obchodné meno / Zåkladnå Skola s materskou Skolou, Vydrnik 121, 05914 SpiSskY tiavnik
Sidlo podnikania:
Register, Cislo zåpisu
odnikatera:

Kontaktn
'

e-mail: skola zsv drnik.sk
37876481

Kontaktné tel.é.•.

re DPH:
0948725937

(d'alej len 'Uöastnik" alebo "2iadatel"i)
STATUTÅRNYO GÅN / ZÅKONNY ZÅSTUPCA 1 SPLNOMOCNENÅ OSOBA
Titul/Meno/Priezvisko: M r. Jana Bahasovå
Ulica:
Obec:
Telefön: 0948725937

Sü isné Cfslo:

.OP / Pasu:

Orientaöné Cislo:

Identi Car -ND277817

SIM KARTA A ZARIADENIE
Mobiln' Hlas SIM karta e.
IMEI Samsung Galaxy A14 64GB Silver

Mobiln' Hlas Tel. ö.
IMEI Samsung Galaxy A54
128GB

090491 1607

1)

2)

3)

4)

PREDMET 21ADOSTI: Ziadater tymto iiada o prenos Cisel (dalej len "PrenåSané Cisla") uvedenych v tejto Ziadosti k sEY)Ioenosti Slovak Telekom. Tåto 2iadost'
sa pova2uje zåroveh za nåvrh na uzatvorenie Zmluvy o prenose Cisla vo vzfahu k PrenåSanym Cislam uvedenych v tejto Ziadosti. Podrnienky uzatvorenia
Zmluvy o prenose ö(sla a nadobudnutia jej üCinnosti, ako aj pråva a povinnosti s tym süvisiaæ, vråtane ich prfpadného zåniku a zmeny Zmluvy o prenose efsla

sa spravujü prisluénymi ustanoveniami Osobitnych podmienok pre sluibu prenositel'nosti Cisla spoloöaosti Slovak Telekom, a.s. (pre mobiln(l $iet), ktoré tvoria

pr(lohu tejto Ziadosti, ak nie je v tejto Ziadosti uvedené inak,

SPRACÜVANIE OSOBNYCH (JDAJOV: Ziadater berie na vedornie, 2e spoloönost' Slovak Telekom je opråvnenå spracüvat' jeho osobné üdaje v rozsahu üdajov
uvedenych v tejto Ziadosti na üéely prenesenia ka2dého PrenåSaného Ofsla Specifikovaného v tejto Ziadosti v zmysle platnych ustanoveni zåkona 452/2021 Z.z.
o elektronickjch komunikåciåch. V råmci tohto spracüvania je spoloönost' Slovak Telekom opråvnenå medzi inym pou2ivat' tieto üdaje za ütelom overenia

splnenia podmienok pre prenesenie öisla 2iadateI'om u Odovzdåvajüceho podniku. Spoloenost' Slovak Telekom je taktie2 opråvnenå poskytnüt' tieto osobné
üdaje Odovzdåvajücemu podniku za üöelom prenesenia PrenåSanych Ofsel. Spoloénost' Slovak Telekom bude osobné üdaje spracüvat' s pou2itfm

automatizovanych, Ciastoöne automatizovanych alebo inych ako automatizovanych prostriedkov spracüvania.

POSKYTNUTIE INFORMÅCIi O PRENOSE ÖiSLA: Ziadatel' berie na vedomie, po prenesen( PrenåSanych C(sel k spoloönosti Slovak Telekom ako
Prijimajücemu podniku spoloönost' Slovak Telekom
a) må2e spristupnit verejnosti informåciu o tom, Ze volanie na PrenåSané Cislaje volanim do mobihej siete spoloénosti Slovak Telekom

poskytne inym podnikom poskytujücim verejnü telefönnu slu2bu v Slovenskej republike a osobe zabezpeeujücej prevådzku æntrålnej nårodnej referenenejb)

databåzy prenåSanych Cisel v Slovenskej republike, informåciu o tom, Ze PrenåSané Cisla boli prenesené do mobilnej siete spoloönosti Slovak Telekom,
a to vVIuéne na Cutel identifikåcie verejnej mobilnej telefönnej siete spoloönosti Slovak Telekom eko ciel'ovej verejnej telef6nnej giete na uröenie pr[sIuSnej tarify.
Spolocnost Slovak Telekom poskytne informåcie podl'a predchådzajücej vety aj v prfpade, ak tieto mobilné Cisla nie Sü zverejnené v telefönnom zozname
spoloénosti Slovak Telekom pod(a Zåkona a VSeobecnych podrnienok, a to potas celého trvania Zmluvy o poskytovan( verejnych sluäeb, uzatvorenej medzi

Slovak Telekom a Ziadaterom, vo vztahu ku kaidému PrenäSanému Cislu.

POUCENIE (JCASTNiKA: Tüto Ziadost' je rn02né zruSit' a od Zmluvy o prenose Cisla je moiné Odstöpif, a to spösobom uvedenym v prisluSnych Osobitnych

podmienkach pre Sluibu prenositernosti é(sla spoloCnosti Slovak Telekom, a.s. ( pre mobilnü Sid); zruSenie alebo odstüpenie sa musi urobit aspon dva

pracovné dni pred dohodnutym dåtumom prenosu.

KÖd objednåvky: 1-805453786627

Strana: 1/2

Citlivé
CO I-AAOQDZB7 1-AAOV2ElZ



5) CASONA RÅMEC PRENOSU CiSLA: P02adovany deh prenosu Cisla je treti pracovny deh po tom, ako kuriér doruöi Ziadaterovi SIM kartu, na ktorej må byt
PrenåSané tislo aktivované, alebo doruéi Podniku Ziadost' podpfsanü Ziadaterom pod(a toho, ktorå skutoönost' nastane neskör, najneskör vSak 20. deh po
podpise tejto Ziadosti. Podnik oznåmi Udastnikovi dåtum prenosu uréeny v sülade s predchådzajücou vetou po torn, ako kuriér doruéi Ziadate(ovi SIM kartu, na
ktorej mé byt' PrenäSané Cislo aktivované alebo doruéi Podniku Ziadost' podpisanü 2iadateÜom a to spösobom dohodnutym v prisluSnych Osobitnych
podmienkach pre sluibu prenositernosti öisla spoloönosti Slovak Telekom, a.s. ( pre mobilnü siet). Vykonanie prenosu v lehote podta prvej vety je podmienené
tyrn. Ze do uvedenej lehoty budü splnené vSetky podmienky a uplynü vSetky lehoty uvedené v tejto Ziadosti v opat±nom pripade Uéastnik sühlasi s tyrn, ie dhom
prenosu je deh, v ktorom budü splnené vSetky podmienky a uplynü vSetky lehoty uvedené v tejto Ziadosti. 2iadater berie na vedomie, 2e ak süöasne s touto
Ziados?ou nie je uzatvorenå aj Zmluva o poskytovanf verejnych slu2ieb so spoloönosfou Slovak Telekom vo vzt'ahu k PrenåSangrn éislam, nernusf byf uvedeny
p02adovany datum prenosu Cisla dodr2any a aktivåcia slu2ieb spoloCnosti Slovak Telekom prebehne a2 po uzavreti predmetnej Zmluvy o poskytovani verejnych
slu2ieb.

Zoznam prenåäanych éisiel:
1. 0948725937

PAC ID Eislo:

1. M120065629TMSK
V Bratislave, dha 20.06.2023

Slovak Telekom, a.s. v zastüpeni
Michal Valachoviö

Köd Objednavky: 1-805453786627
vo.16.016-20230510-16: 13:49
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Vå2enY/å Zåkaznik/Zåkazniöka,

dakujeme, ste sa roz.hodEi vyuiivat' SELJi.by od Telekomu,

Vase påvodné telefönne éislo bude prenesené na novü SIM kartu (ktorl'ß sme Våm kuriérom dorutili) do 4 pracovnych dnf od podp(sania dokumentov.
2.iadost' o prenesenie telefönneho öisla Odovzdåvajücemu operåtorovi bude zaslanå najbliiSi pracovny deh po doruöeni podpisanYCh dökumentov, o eom budete
inforrnovani' SMS språvou na pövodné (prenåöané) telefånne éislo. Do dha prenosu pövodného telefönneho éisla rnöi.ete zatat' plnohodnotne vyuiivat' Vå$ novg
program a slu2by na novej SIM karte, s dotasne pridelenym telef6nnym C[slom.

V pripade, ak by nedoölo k 13speSnému preneseniu öisla, doöasne pridelené telefénne dislo sa stane trvaIYm a do 14 dni mate pråvo Od Zmluvy odstüpit' bez sankcii.

Zåroveh by sme Våm chceli ponüknut' nase slu2by s bezplatnou aktivåciou, ktoré Våm prinesü Viac pohodlia.

Elektronickå faktüra
• zasielanie faktür pohodlne a bezpeene do VaSej e-mailovej schrånky
• vysokå miera bezpeönosti Vaöich üdajov

plnohodnotne nahrådza papierovü fakt.üru a je platnyrn dahovym dokladom
• moinost• stiahnut däta z faktüry priamo do üCtovného systému

Inkaso
• ührada faktür prebieha automaticky a bezhotovostne
• len do vYSky Varni stanoveného tirnitu

• garancia, Ze platba prebehne vidy veas, bez rizika omeSkania

Internet v mobile
• surfovanie po webovych strånkach, ktoré sa zobrazujü na displeji VåSho mobilného telefånu
• okamZit)1' pristup na internet a do Vasej e-mailovej schrånky kdekolVek ste a kedykOlVék chcete

Uvedené sluiby si mozete aktivovat' na bezplatnej zåkaznickej linke Telekom 080C 123 456.

S pozdravom

Slovak Telekorn, a.s.

Sluüby zåkazn[kom

Upozornenia:
• Ak sa na VaSom mobilnom zariaden[ vyskytne poåas zåruönej lehoty chyba, za ktorü zodpovedä spoloönos•.' Slovak Telekom, a.s., ste opråvneny tieto chyby
reklamovat' v niektorom Telekom Centre.
• RekIamaönS/ poriadok pre tovar spoloönosti Slovak Telekom, a.s. je zverejneny na www.telekom.sk.

Adresa

Telefén

ICo

DPH

Internet

Slovak Telekom, a.s.

Bajkalskä 28, 817 62 Bratislava

0800 123 456

35 763 469

SK2020273893

www.telekom.sk

Zapisanå v Obchodnom registri Okresného Südu Bratislava I, oddiel Sa, v102ka tfslo 20811B

Osobitné podmienky pre sluibu prenositel'nosti öisla spoloänosti Slovak Telekom, a.s. (d'alej len "Osobitné podmienky")
mobilnä siet'

Cl. 1 Predmet üpravy a vymedzenie pojmov
1.1 Predmetom üpravy tychto Osobitnych podmienok je stanovenie pråv a povinncsti spoloönosti Slovak Telekom, a.s., so sidlom Bajkalskä 28, 81 7 62 Bratislava, ICO
35 763 469, zapisanå v obchodnom registri vedenom Okresnyrn südorn Bratislava I, oddiel Sa, vloüka 20811B (dalej len „ST") a Uöastnika, süvisiacich s
prenositernostou telefönneho Oisla v mobilnej telefönnej sieti podl'a zåkona b. 452/2021 Z. z. o elektronickYch komunikåciåch v zneni neskoräich predpisov (dalej len

ako „Zåkon") a vyhläSky Üradu pre regulåciu elektronickYch komunikäcif a poStovych slu2ieb ö. 431/2022 Z. z. (dalej len „VyhläSka"). ST zabezpeöuje prenositernost'
telefönneho öisla prevådzkovaného v mobilnej verejnej telefönnej sieti na zåklade pr[sluSn9ch prävnych predpisov a v rozsahu a spösobom podl'a tychto Osobitnych
podmienok (dlalej 'enako ,prenositel'nost' mobilného Cisla" alebo „Slu2ba prenosite"nosti mobilného öisla").
1.2 „Odovzdävajüci podnik" je podnik, ktorého üöastnik poiiadal o prenesenie öisla k Prijimajücemu podniku

I .3 „prijimajüci podnik" je podnik, ktory bude poskytovat' alebo poskytuje verejm'l telefönnu sluibu üöastnikovi, ktory si ponechal svoje üöastnfcke öfslo.



1.4 „PrenäSané öislo" je telefönne Cislo v mobiEnej verejnej telefönnej sieti pridelené Odovzdävajücim podnikom üéastnikovi na zåklade zmluvy o poskytovani verejnych

sluäieb, o ktorého prenesenie k Prijfmajücemu podniku tento üäastnik poiiadal a ktoré je pridelené z nårodného äslovacieho plånu a ide o pridelené nårodné öisio pre

geograficky neuröené tislovacie oblasti z mnoiin nårodnych öisel pridelenych na sluiby volania na üöet volaného (O)800xxxxxx, slu±by hlasovych informåcii

(O)806xxxxxx ai (O)809xxxxxx, sluiby s rozdelenim poplatkov (O)850xxxxxx ai (0)887xxxxxx, (O)889xxxxxx, (O)891xxxxxx ai (O)899xxxxxx, sluiby so zvYSenou tarifou

(O)900xxxxxx, (0)97xxxxxxx ai (0)98xxxxxxx, a Otfslovanie üéastnikov mobilnych sieti (0)901xxxxxx ai (O)919xxxxxx, (O)940xxxxxx ai (O)959xxxxxx podl'a osobitného

predpisu v sülade s Cislovacim plånorn a je ho rn02né preniest podl'a tychto Osobitnych podmienok. PrenäSan9m Cislo je pre üöely tychto Osobitnych podmienok aj také
Cislo uvedené v predchådzajücej vete, ku ktorému zmluvu o poskytovan( verejnych sluiieb uzavretl'l s Odovzdåvajücim podnikom Ziadatel' ui ukonéil, avSak do

doruöenia Ziadosti Odovzdåvajücemu podniku neuplynul Viac ako jeden mesiac od jej ukonöenia pripadne aj dlhSia lehota, ak sa tak Odovzdävajüci podnik dohodol so

Ziadatel'om.
I .5 „Casovy rémec na prenos éfsla" sa rozumie kaidY deh od 00.00 hod do 06.00 hod. alebo od 08.00 do 14.00 hod. (dalej len ako „Casovy råmec").

1.6 „VP" VSeobecné podmienky pre poskytovanie verejnych sluiieb spoloönosti Slovak Telekom, a.s.

01.2 Prenesenie éisla k ST (ST ako Prijimajüci podnik)
2.1 0 prenos Cisle od iného podniku poskytujüceho verejnü telefönnu sluibu v mobilnej verejnej sieti k ST rnö2e iiadatei' pisomne poiiadat' vYluéne ST podanim
Ziadosti o prenos Cisla k ST (dalej len ako „2iadost") na Predajnom mieste ST. ST möie urtit' aj iny spösob podania Ziadosti, ktory umoini döveryhodnym spösobom
ziskat a overit' totoinost' iiadatel'a, priéom sa iiadatel' bude pri podani 2iadosti riadit' pokynmi ST. Ak pre niektoré z PrenåSanych ö(sel ui zaöal proces prenosu öisla na

zåklade skorSej Ziadosti, dalSiu 2iadost' o prenos PrenåSanych öisel k ST je moiné podat' len po vybaveni a ukonöeni predchädzajüceho prenosu ui PrenåSanych öisel

na zéklade skorSej Ziadosti. ST je opråvnenå Ziadost' neakceptovat, ak je objektivne neöitatel'nå, neüplnå alebo üdaje v nej Sü zrejme nespråvne, to bräni riadnemu

spracovaniu Ziadosti.

2.2 Ziadost sa povaiuje aj za nåvrh iiadatel'a na uzavretie zmluvy o prenose tisla v zneni Ziadosti, priöom prevzatim riadne podanej Ziadosti v sülade tymito
Osobitnymi podmienkami ST ako Prijimajücim podnikom dochådza v deh prijatia/doruöenia Ziadosti süöasne k uzavretiu zmluvy o prenose Cisla vo vztahu k

PrenéSanyrn tislam uvedenych v 2iadosti; ak je 2iadost' prijatå/dorutenä mimo pracovny deh, za deh jej prijatia/doruöenia sa pova±uje najbIiZSi budÜci pracovny deh.
Prava a povinnosti v süvislosti so zmluvou o prenose Oisla uzavretej vo vzt'ahu k PrenåSanym CIsIam sa spravujü Ziadosfou, tymito Osobitnymi podmienkami a dalS(mi

dokumentmi, ktoré tvoria ich süöast'. Zmluva o prenose öisla sa ståva üöinnou na druhY pracovny deh odo dha uzatvorenia zmluvy o prenose tfsla, ak je tento den

zhodny s dhom, v ktorom uplynü dva pracovné dni od prijatia Ziadosti Odovzdåvajücim podnikom, v opaenom pripade sa ståva üöinnou v pracovny deh, v ktorom

uplynü dva pracovné dni od prijatia Ziadosti Odovzdåvajücim podnikom najneskör vSak v pracovnydeh predchådzajüci dhu, ktory je dohodnuty ako deh prenosu, ak

Ziadatel od zmluvy o prenose tisla neodstüpil aleb0 neurobi in' ükon smerujüci k zruSeniu Ziadosti v sülade s tymito Osobitnymi podmienkami alebo neskorSi pracovny
deh dohodnuty so Ziadatelom. K aktivovaniu prenåSaného Cisla v sieti ST dochädza v deh dohodnuty v zmluve o prenose Cisla alebo v deh urceny spösobom
uvedenym v zmluve o prenose Cisla. Ak v Ziadosti nie je uvedeny dätum prenosu Cisla, ani spösob jeho uröenia, pracovny deh nasledujüci po dni nadobudnutia

ütinnosti zrnluvy o prenose öisla je dhom, v ktorom dochådza k prenosu Cisla. Ak je v Ziadosti uvedeny spåsob uröenia dha prenosu Cisla, Podnik na zåklade zmluvy o

prenose éisla oznåmi 2iadatel'ovi (napr. formou SMS) v sülade so spösobom uröenia dha prenosu dohodnutym v zrnluve o prenose Cisla dåtum prenosu; takto

oznåmeny dätum prenosu je süöastou zmluvy o prenose Cisla.

2.3 Okamihom podania Ziadosti Sü ST a prislusny Odovzdåvajüci podnik opråvneni spracüvat' osobné üdaje Ziadatera v rozsahu üdajov uvedenych v 2iadosti po

nevyhnutne potrebnü dobu najmä na üÖeIy overenia splnenia podmienok pre prenos Öisla 2iadatel'om u ST a u Odovzdåvajüceho podniku, ako aj na üéely prenosu
kaidého öisla Specifikovaného v Ziadosti, osobitne na poskytnutie uvedenych osobnych üdajov Ziadatel'a ST ako Prijimajücim podnikom prisIuSnému

Odovzdåvajücemu podniku za üöelom overenia vSetkYch skutoönosti potrebnych na realizåciu prenosu prislusného PrenäSaného éisla.

2.4 Ak Sü splnené podmienky a nåleiitosti uvedené v öasti Ill. VP, ST uzatvori so 2iadatelom po podani Ziadosti zmluvu o poskytovani verejnych sluiieb vo vzfahu k

prenåSanym öislam obsiahnutym v Ziadosti (dalej len ako „Zmluva"),ak nie je dohodnuté inak.

2.5 ST je opråvnenå do dvoch (2) pracovnych dni od prijatia 2iadosti odmietnut Ziadost' a prenos PrenåSanych Cisel obsiahnuWch v Ziadosti nezrealizovat' v tych
pripadoch, v ktorych je ST opråvnenå odmietnut' uzavretie Zrnluvy so iiadatetom podl'a öasti III. VP, ak je splneny niektory z dövodov podi'a S 86 ods. I pism. c)

Zäkona, najmä ak poskytovanie Sluiby na pozadovanom mieste alebo v poiadovanom rozsahu je technicky neuskutoönitel'né, alebo ak iiadatel' nedåva zåruku, ie

bude dodriiavat' Zmluvu, najmä preto, Ze je dlinikom ST alebo iného podniku, alebo niektory z tychto podnikov ui predtym odstüpil Od zmluvy s nim alebo vypovedal

zmluvu, alebo ak iiadatel' nesühlasi so VP.

2.6 Ziadatel' berie na vedomie, ie po preneseni PrenåSanych öisel k ST ako Prijimajüceho podniku ST:

a) mö2e spristupnit verejnosti informåciu o tom, Ze volanie na PrenåSané Cisla je volanim do siete ST, a

b) poskytne ingrn podnikom poskytujücim verejnü telefånnu sluibu v SR a osobe zabezpeöujücej prevådzku centrålnej nårodnej referenönej databåzy prenåSanych
éisel informåciu o tom, Ze PrenåSané éisla boli prenesené do verejnej telefönnej siete ST, a to vidy vYluöne na üöel identifikåcie verejnej mobilnej telefönnej siete

spoloénosti ST ako ciel'ovej verejnej telefönnej siete na uröenie tarify, a to aj v pripade, ak tieto Prenäöané éisla nie Sü zverejnené v telefönnom zozname üöastnikov v

sülade so Zåkonom, a to poöas celého trvania Zmluvy vo vztahu ku kaidému Prenesenému éislu.

2.7 Podstatnyrni nåleätostami Ziadosti sü:

a) oznaöenie kaidého PrenåSaného öisla, o prenesenie ktoréh02iadateI'iiada Ziadostou,

b) üdaje 2iadatera minimålne v rozsahu meno, priezvisko a rodné Cislo (ak bolo pridelené) alebo dåtum narodenia, ak ide o fyzickü osobu, obchodné meno, miesto
podnikania a identifikaéné Cislo, ak bolo pridelené, ak ide o fyzickü osobu —podnikatel'aalebo obchodné meno, sidlo a identifikaöné t[slo, ak ide o pråvnickü osobu,

pripadne iné üdaje, ak Sü nevyhnutné na riadnu identifikåciu a overenie identifikåcie Ziadatel'a podl'a pokynov ST,

c) oznaöenie Prijimajüceho podniku a Odovzdåvajüceho podniku,
d) pozadovany den a predpokladany tasovy råmec aktiväcie sluiieb v sieti ST (najskör tretf pracovny deh po doruöen( Ziadosti, ak nebude dohodnuty iny, neskoré(

deh prenesenia öisla). ST ako Prij(majüci podnik pridelf 2iadosti identifikaöny kåd, ktory slü2i na jednoznaönü identifikåciu Ziadosti v dalSom postupe prenosu
PrenéSanych öisel. ST je opråvnenå pri akomkolVek dalSom ükone iiadatefa po podanf Ziadosti uskutoönenom v süvislosti so Ziadostou pozadovat' na Üöely overenia

tot02nosti Ziadatera uvedenie identifikaöného kÖdu prideleného k Ziadosti.

2.8 V nadväznosti na podanie Ziadosti ST v deh prijatia 2iadosti od Üöastn(ka p02iada prfsluSny Odovzdåvajüci podnik o prenos PrenåSanych uvedenych v

2iadosti. Ak je Ziadost' prijatå/doruöenå mimo pracovny deh, za defi jej prijatia/doruöenia sa pova2uje najbIi2S( budüci pracovny deh.

2.9 V prfpade, ak

Odovzdåvajüci podnik odmietne prenesenie niektorého z PrenåSanych Cisel uvedenych v Ziadosti a toto skutoenost' ST spösobom dohodnutym medzi ST aa)

Odovzdåvajücim podnikom oznåmi v lehote do dvoch (2) pracovnych dni od toho, ako spoloénost' ST poiiada Odovzdåvajüci podnik o prenos PrenåSanych tisel, alebo

Odovzdåvajüci podnik sa v lehote do dvoch (2) pracovnych dni od toho, ako spoloönost ST poiiada Odovzdåvajüci podnik o prenos Prenåöanych éisel, kb)

preneseniu niektorého z PrenåSanych tisel uvedenych v 2iadosti nevyjadri,
ST proces prenosu PrenäSanych ö(sel uvedenych v 2iadosti zastavi ku dhu doruöenia oznåmenia Odovzdåvajücim podnikom, resp. uplynutim posledného dha lehoty,

ak sa Odovzdåvajüci podnik nevyjadr(. Ak Üöastnik uzavrel s ST v råmci procesu prenosu öisla k ST Zmluvu s viazanosfou na dobu uröitü a ST pövodne pridelila
ljöastnikovi k tejto Zmluve éfslo z vlastnej öiselnej mnoiiny a zéroveö sa prenos PrenåSaného Cisla neuskutoönil z dövodov na strane Odovzdåvajüceho podniku,
Prijimajüceho podniku, alebo na strane Üöastnfka, må (Jéastnik pråvo od takejto Zmluvy odstüpit' bez sankcii, a to do 14 dni odo dha zåniku zmluvy o prenose éisla.
Üöastn(k je v pr(pade odstüpenia od Zmluvy povinny Odovzdat' spoloönosti ST vSetko, to na zåklade predmetnej Zmluvy prevzal a zäroveh sa zaväzuje uhradit vSetky

zåväzky vzniknuté ako dösledok pou2ivania a poskytovania sluiieb na zåklade takejto Zmluvy ai do momentu odstüpenia.

2.10 Ziadatel' je opråvneny zruSit' prenos Cisla u ST alebo u prisluSného Odovzdåvajüceho podniku, a to tak, Ze pisomne alebo inym spösobom pod!a podmienok
uröenych pr(sIuSnym podnikom zruéf podané 2iadost' alebo Odstüpi od zmluvy o prenose öfsla; zruSenie alebo odstüpenie sa musi urobit' aspoh dva pracovné dni pred
dohodnutym dåtumom prenosu. Ak Ziadatel' vykonå len jeden z tychto ükonov, rnå sa za to, Ze odstüpen(m od zmluvy o prenose tisla süöasne dochådza k zruSeniu
Ziadosti a naopak zruSenim Ziadosti dochådza k odstüpeniu od zmluvy o prenose öisla. V pripade, ak iiadatel' do stanoveného momentu prenos PrenåSanych öfsel

zruSf alebo odstüpi od zmluvy o prenose tisla, ST proces prenosu PrenåSanych Cisel zastavi, v opaönom pr(pade bude v procese prenosu PrenåSanych äfsel

pokraöovat'. Na ükon 2iadatera smerujüci k zruSeniu prenosu niektorého z Prenåéanych disel urobeny neskör sa nebude prihliadat. ST nebude prihliadat' ani na ükon

zruSenia prenosu PrenåSanych éisel uskutoöneny voöi ST, ak tento ükon nebude urobeny spösobom a vo forme podfa pokynov ST a tychto Osobitnych podmienok.



2.11 2iadatef uderuje ST svoj sühlas na zaznamenåvanie volani realizovanych so Ziadatelom za ütelom zruSenia Ziadosti o prenos PrenåSanych Oisel iiadaterom a
ukladanie zvukovYCh zäznamov z tychto volani, t. j. zåznamov tYkajücich sa osoby Ziadatera a jeho prejavov osobnej povahy, a to na üCely evidencie a archivåcie a
preukåzania zruéenia prenosu Prenåöanych ö(sel.

2.12 Odstüpenim od zmluvy o prenose éisla alebo zruSenirn Ziadosti zo strany Ziadatera, odmielnutirn prenosu dfs\a zo strany Odovzdåvajüceho podniku, odmietnutim
Ziadosti z dövodu pod(a S 86 Ods. 1 pism. c) Zékona zo strany Prijimajüceho podniku sa proces prenosu PrenåSanych Cisel zastavi a ku dhu zastavenia prenosu sa
zruSuje aj samotnå zmluva o prenose Cisla.
2, 13 Ak Odovzdåvajüci podnik potvrdi opråvnenost' podania Ziadosti, ST tüto skutoönost spolu s dåtumom technidfého prenosu PrenåGanych öfsel oznårni äadatel'ovi
(napr, telefonicky, faxom, Cez SMS, e-mail, poStou, kuriérom) v lehote do dvoch pracovnych dni od jej grijatia najneskör vSak do konca pracovného dha
predchådzajüceho prenosu. Odmietnutie 2iadosti zo strany Odovzdåvajüceho podniku oznamuje Ziadaterovi Odovzdåvajüci podnik. Ak Odovzdåvajüci podnik oznåmi
ST, ie prenesenie Cisla nie je z procesného dövodu uskutoöniterné v dohodnutom termine, takYmto oznårnenim sa ruSi pövodne p02adovanY/dohodnuty dätum

prenosu a ST bezodkladne kontaktuje Ziadatera za üöelom dohodnutia nového dha prenosu.

2.14 ST za predpokladu poskytnutia nåleätej süöinnosti zo strany Odovzdåvajüceho podniku ukoné[ technické prenesenie Prenäöanych éfsel k ST a aktivuje PrenåSané
tisla vo svojej verejnej telefönnej sieti najneskör treti (3.) pracovny deh odo dha prijatia Ziadosti, ak nie je s Üöastnkom dohodnutå dlhSia lehota na ukonöenie prenosu
tisla.

2.15 ST vykonå aktivåciu Prenåöaného öisla na SIM karte a zatne Ucastnikovi k PrenåSanému Cislu poskytovat' Sluiby prostrednictvom tejto SIM karty ai v okamihu
realizåcie technického prenosu prisIuSného PrenåSaného Cisla medzi verejnou mobilnou telefönnou siet'ou Odovzdåvajüceho podniku a verejnou mobilnou telefönnou
siefou ST, najneskör v lehote podl'a bodu 2.14 tYChto Osobitnych podmienok, ak nie je s Üöastnikom dohodnuté inak. Vyu2ivanie Slu2ieb ST prostrednictvom
Prenåöaného Cisla je gxx]rnienené uzavretim a nadobudnut[m üöinnosti Zmluvy uzavretej vo vztahu k PrenåSanému öislu. Aktivåcia ui registrovanej SIM karty s

Predplatenou slu2bou sa uskutoeni prvyrn hovorom podfa ustanovenl tasti III. tlånku I. bodu 21. VP. Uvedeny hovor m02no vykonat' ai po prenose a aktivåcii
prenååaného Cisla v sieti ST.

2.16 V pr(pade neüspeönej aktivåcie PrenåSaného éisla zo strany ST, ST prenesie Prenååané Cislo spat' Odovzdåvajücemu podniku. ST oznåmi Ziadatel'ovi, •Ze

PrenåSané Cislo bude vråtené Odovzdåvajücemu podniku. Po neüspeånej aktivåcii PrenåSaného Cisla sa ST bezodkladne poküsi o nov(l aktivåciu prenåSaného Cisla.
Ak novg pokus bude prebiehat' v iny nei pövodne dohodnuty deh, takyto deh je novym dohodnutym dhom prenosu a ST kontaktuje Ziadatera na kontaktnom Cisle

uvedenom v Ziadosti za üCeIorn informovania o vzniknutej situåcii.

01.3 Prenesenie éisla od ST (ST ako Odovzdåvajüci podnik)
3.1 0 prenesenie telefönneho öisla v mobilnej verejnej telefönnej sieti prideleného ST Üöastnikovi alebo telefönneho Cisla v mobilnej verejnej telefönnej sieti, ktoré bolo
Ziadatel'ovi pridelené zo strany ST na zåklade zmluvy O poskytovani verejnych slu±ieb, ktorü v Case podania Ziad(Eti Prijirnajücemu podniku 2iadater ui ukonöil (dalej
len „2iadost'o prenos C(sla zo zaniknutej zmluvy") a Ziadost' o prenos Cfsla zo zaniknutej zmluvy bola podanå do jedného mesiaca od jej ukontenia, k Prijimajücemu
podniku möie ÜöastnikÆiadateI' p02iadat' vYIuöne prislusny Prijfmajüci podnik spösobom uröenym prisluSnym Prijimajücirn podnikom (dalej len ako „Objednåvka").
Dalöie ükony popfsané v tomto Cl. 3 tychto Osobitnych podmienok realizuje ST len, ak v nadväznosti na podanie Objednävky Prijfmajüci podnik p02iada ST o
prenesenie prisIuSnych PrenåSanych éisel uvedenych v Objednåvke najneskör v den podania Objednåvky alebo najbli2Si pracovny den, ak Objednåvka nebola prijatå
Prijimajücim podnikom v pracovny deh. V süvislosti so Ziadostou o prenos Cisla zo zaniknutej zmluvy plati, Ze sa na prenos na zåklade Ziadosti o prenos Cisla zo
zaniknutej zmluvy uplathujü ni2Sie uvedené ustanovenia upravujüce prenos Cisla prideleného na zåklade zrnluvy, ktorå je ku dhu Ziadosti platnå, ak nie je vyslovne
uvedené inak, alebo ak z povahy veci nevypIYva inak a tam, kde sa ni2Sie spomina (Jöastnfk må sa nim na mysli aj Ziadatel' o prenos éisla zo zaniknutej zmluvy, ak nie

je vyslovne uvedené inak, alebo ak z povahy veci nevyplYva inak.

3.2 Objednåvku pova2uje ST:

a) vzhl'adom na pism, b) za dövod na vypojenie SIM karty, ku ktorej je PrenåSané tfsIO v ease jej podania pridelené, z prevédzky, a süöasne

za dövod na strane (Jöastnika, v dösledku ktorého v pr(pade üspeSnej aktivåcie PrenåSaného Prij(majücim podnikom nie je moiné pokraöovat' vb)

poskytovani Slu2ieb ST na PrenåSanom nakol'ko üspeSnå aktivåcia PrenåSaného Cfsla Prijimajücim podnikorn spösobuje z dövodov na strane Üöastnika zånik
zrnluvy o poskytovani verejnych slu2ieb, na zåklade ktorej je PrenåSané Cislo (Jéastn(kovi pridelené (dalej len ako „Dotknutå zmluva"). Dösledky zåniku Dotknutej

zmluvy z dÖvodov na strane Üéastnika Sü upravené priamo v Dotknutej zmluve.

3.3 ST v lehote do dvoch (2) pracovnych dni Odo dha prijatia Objednåvky Od Prijfmajüceho podniku obsah Objednåvky posüdi a:

a) prenos vSetkYch Prenåöanych é(sel uvedenych v Objednåvke potvrdi Prijimajücemu podniku, alebo
b) prenos vSetkYch PrenåSanych Cisel uvedenych v Objednåvke odmietne z niektorého z dövodov uvedenych v bode 3.7 tychto Osobitnych podmienok a tüto

skutoönost' oznåmi Prijimajücemu podniku.
3.4 Prenesenie Cisla od ST je nezluéiterné s trvanim platnosti Dotknutej zmluvy. Objednävka Üöastnika nemusi byt ST zrealizovanå, ak by:

i) ukonéenie Dotknutej zmluvy a nåsledny prenos éisla od ST bolo nezluöiterné s obsahom Dotknutej zmluvy, aleto

ii) poskytnutie Slu2by prenositel'nosti éisla bolo v rozpore a nezluöitel'né s obsahom Dotknutej zrnluvy.
3.5 Ak ST prenos PrenäSanych tisel odmietne alebO Objednåvku Üéastnika nezrealizuje, oznåmi to Üéastnikovi (napr. telefonicky, faxom, cez SMS, e-mail, postou,
kuriérom ) v lehote do dvoch pracovnych dni od prijatia Objednåvky v opaenom pripade mu v uvedenej lehote oznärni absenciu dövodov pre 0dmietnutie. Ijeastnik
rnÖ2e pokraöovat' v prenose ktoréhokorvek z PrenéSanych éisel vYIuéne na zåklade novej Objednåvky. Ak je to relevantné, ST oznåmi Üöastnikovi (napr. telefonicky,
faxom, Cez SMS, e-mail, postou, kuriérom) podmienky ukoneenia Dotknutej zmluvy.
3.6 Ak (Jtastnfk podal Objednävku pred uplynutim dojednanej doby vyuävania Slu2ieb podl'a Dotknutej zmluvy, v zmysle ktorej sa zaviazal nepretr2ite vyu2ivat
objednané Sluiby ST po urtitü dobu (tzv. zäväzok viazanosti), potvrdenim Objednävky ST nie je dotknuté prävo ST na doüétovanie ceny, nåhradu Skody alebo iné

peha2né nåroky, ktoré boli dojednané s Üöastnikom pre pr(pad ukoneenia Dotknutej zrnluvy.

3.7 ST ako Odovzdåvajüci podnik prenos PrenåSanych Cisel uvedenych v Objednåvke odmietne z dövodu, 2e:

a) niektoré PrenåSané öislO nebolo Üöastnikovi ST pridelené na u2ivanie, alebo

b) pre niektoré z PrenåSanych Cisel sa u2 zacal proces prenosu na zåklade skorSej Objednåvky doruöenej ST Prij-majücim alebo

c) ak by prijatie Objednåvky a prenesenie niektorého z PrenåSanych öisel obsiahnutych v Objednåvke bolo v rozpore s pråvnymi predpisrni alebo tymito Osobitnymi
podmienkami, najmä ak: i) niektoré z Prenåöanych ö(sel nie je prenositel'né podl'a pråvnych predpisov alebo podfa tychto Osobitnych podmienok, alebO ii) Obsah
Objednåvky alebo prenesenie niektoréhO z PrenåSanych Cisel uvedenych v Objednåvke je v rozpore s pråvnymi predpismi alebo s tymito Osobitnymi podmienkami v
süvislosti s prenosom Cisel, ktoré sa prenåSajü ako jeden celok, alebo

i) niektoré z Prenåöanych tfsel nie je prenositerné podl'a Opatrenia, alebo

ii) obsah Objednåvky alebo prenesenie niektorého z Prenåöanych öisel uvedenych v Objednåvke je v rozpore s pråvnymi predpismi alebo s ustanoveniami
Opatrenia alebo tychto Osobitnych podrnienok upravujücich podmienky prenosu Ofsel, ktore sa prenåSaIi ako jeden celok, alebo

d) Objednåvka je objektivne neöitaternå, neüplnå alebo (Jdaje v nej Sü zrejme nespråvne, éobråni riadnemu spracovaniu Objednåvky, alebo

e) ak je tu iny dövod optåvhujüci ST ako Odovzdävajüci podnik odmietnut'prenos Prenåäanych öisel v sülade s ustanoveniami platnych pråvnych predpisov, alebo
f) poZiadavka na prenos Cisla na zäklade Ziadosti o prenos é(sla zo zaniknutej zmluvy je ST doruéenå Prijimajücim podnikom po uplynuti jedného mesiaca od

ukoneenia Dotknutej zmluvy 2iadaterom alebo

g) ak je 2iadost' neüplnå.
3.8 1.)öastnik je opråvneny zruSit' prenos Prenå5aného u ST alebO u Prijimajüceho podniku, a to tak, pisomne alebO inym spåsoborn podl'a podmienok urcenych
prisIuSnym Prijimajücim zruSi podanü Objednåvku alebo odstüpi Od zmluvy o prenose öisla; zruSenie alebo odstüpenie sa musi urobit' aspon dva pracovné
dni pred dot-Minutyrn dåtumom prenosu. Ak Ijeastnik vykonå len jeden z tychto ükonov må sa za to, Ze odstüpenim od zmluvy o prenose ö(sla süöasnedochådza k

zruSeniu Objednåvky a naopak zruSenim Objednävky dochådza k odstüpeniu od zmluvy o prenose Cisla. Na Okon (Jéastnika smerujüci k zruSeniu prenosu niektorého z
Prenåöanych öisel urobeny neskör sa nebude prihliadat. Ak Üöastnik v uvedenej lehote prenosu Prenåöanych Cisel zruöi alebo odstüpi od zmluvy o prenose Cfsla, ST
proces prenosu PrenåSanych éisel zastavf, v opaönom pripade bude proces prenosu PrenåSanych disel pokraéovat



3.9 ST za predpokladu poskytnutia nåle2itej süéinnosti zo strany Prijimajüceho podniku zrealizuje technické prenesenie PrenåSaného Cisla od ST v deh a v éasovom
råmci uréenyrn v süéinnosti s Prijimajücim podnikom. Deh a öasovy råmectechnického prenesenia PrenåSanych Oisel Üéastnikovi oznåmi Prijimajüci podnik. Technick)7

prenos PrenåSaného Cisla sa realizuje na zéklade vzåjomnej komunikåcie informaönych systémov ST a Prijimajüceho podniku.

3.10 V deh, v ktorom mé byt' PrenäSané dislo aktivované Prijimajücim podnikom, ST prestane poskytovat' na SIM karte, ku ktorej je prenåSané CislO pridelené a vo
vztahu k PrenåSanému öislu Slu±by na zåklade Dotknutej zmluvy a to za üöelom, aby bolo m02né zrealizovaf prenos.
3.11 K ukonöeniu Dotknutej zrnluvy dochådza uplynutim dha, v ktorom Prijimajüci podnik aktivuje sluiby na PrenäSanom Cisle a to z dövodov na strane Üöastnika.

3.12 Ak sa k Dotknutej zrnluve, ktorej sa dot9ka Objednävka vztahuje aj Skör vykonany (platnY) ükon smerujüci k zåniku Dotknutej zrnluvy uzatvorenej s ST (napr.
vypoved, odstüpenie od zrnluvy alebo dohoda o zåniku Dotknutej zmluvy), ktorého üÖinky majü nastat' po podani Objednåvky, na takjto ükon smerujüci k zåniku
Dotknutej zmluvy sa hfadi, ako by nebol vykonany" a nebude sa nah prihliadat; må sa za to, Ze Objednåvka må prednost' a ruSi skår vykonany Okon ljéastnika
smerujüci k zåniku Dotknutej zmluvy a to aj v pripade, Ze sa ST ako Odovzdävajüci podnik o podani Objednåvky dozvie neskör. ST vSak nezodpovedå za pripadné
vypojenie tisla do Casu, Orn nie je ST este znäme podanie Objednävky (Objednåvka este nie je oznämenåST a ST vyhodnotenå) a Ijeastnik sa zavazuje nahradit ST
pripadné popfatky a nåklady v zmysle platného Cennika spojené s takYmto ükonorn Üöastnika.

3.13 S ütinnost'ou odo dha doruéenia Objednåvky ST do dha technického prenosu PrenåSaneho Cisla. resp. do dha doruäenia odmietnutia Objednévky (Jéastnikovi nie

je Üeastnik oprävneny realizovat' niektoré z präv a povinnosti uvedenych vo VP, ktorych obsah je v rozpore s obsahom Objednåvky, najmä:

a) nie je oprävneny poijadat' o zrnenu svojho telefönneho Cisla,

b) nie je opråvneny p02iadat• o doeasné preruSenie poskytovania Slu2ieb,

c) nie je oprävneny uskutoenit prevod zmluvnych präv a povinnosti z Dotknutej zmluvy na tretiu osobu.
3.14 Skupinové üéastnicke ö(sla a viaceré telef6nne Cisla pridelené zo strany ST Übastn(kovi vo vzt'ahu k jednej SIM karte sa prenåSajü vYIuene ako jeden celok. ST
ako Odovzdåvajüci podnik si preto vyhradzuje pråvo odmietnut' prenesenie vSetkYch PrenåSanych Ofsel uvedenych v Objednåvke z dåvodu rozporu s uvedenym v

pripade, ak predrnetom Objednåvky je äadost' o prenesenie:
a) jedného alebo viacerych PrenåSanych disel, ktoré Sü süCastou skupiny skupinovych ütastnickych Ofsel pridelenych zo strany ST Üéastnikovi, pritorn Übastnik v

Objednåvke nep02iadaI o prenos vSetkYch äsel patriacich v case doruéenia Objednåvky ST do prisIuSnej skupiny skupinovych üöastnickych Cisel, alebo

b) jedného alebo viacerych PrenåSanych Cisel, ktoré Sü Ijtastnikovi ST pridelené vo vztahu k jednej SIM karte, priöom Ücastnik v Objednåvke nepoiiadal o prenos
vSetkYch öisel pridelenych mu vo vztahu k takejto SIM karte.

Skupinové üöastnicke Cisla sé na üöely Prenositefnosti mobilného Cisla a tychto Osobitnych podmienok mn02iny dvoch alebo viacerych telefånnych Öisel pridelenych zo
strany ST Üeastnikovi, ktoré Sü vyu2ivané na viacerych SIM kartåch, ktorych prenos je predmetom jednej a tej istej spoloénej Objednåvky, ako aj mn02iny dvoch alebo
viacerych telefånnych Cisel pridelenych ST Üöastn(kovi nachådzajüce sa v osobitnom technickom retime, napriklad tisla pridelené v råmci poskytovania Slu2by Partner
a Sluiby Mobilnå virtuålna privåtna siet' alebo iné mnoiiny najmenej dvoch üöastnfckych t(sel, ktoré Sü navzåjom süvisiace logicky, technologicky alebo v råmci sluiby
alebo Ciselné bloky obvykle slüZiace na identifikåciu jedného spoloöného pristupu ku koncovému zariadeniu Üöastnika. Podmienkou prenosu skupinovych üöastnickych
tisel alebo Oisel pridelenych vo vztahu k jednej SIM karte je vyslovné uvedenie vSetkYch Cisel nachädzajücich sa v takomto osobitnom technickom reiime, resp.
pridelenych k jednej SIM karte v prisluSnej Objednävke. Pre prenos ka2dého zo skupinovych üéastnickych Cisel a ka2dého z PrenåSanych Cisel pridelenych ST vo
vztahu k jednej SIM karte platia rovnako ustanovenia bodu 3.2 at 3.4. tychto Osobitnych podmienok.

3.15 V pripade neüspeSnej aktivåcie PrenåSaného öisla Prijimajücim podnikom, Prijimajüci podnik prenesie Prenåöané öislo SPät' ST a ST opätovne aktivuje PrenåSané
Cislo vo svojej sieti a jeho vyu2ivanie pokraéuje na zäklade a za podmienok Dotknutej zmluvy s vynimkou prenosu na zåklade 2iadosti 0 prenos Oisla so zaniknutej
zmluvy. O dalSom postupe informuje IJCastnika Prijimajüci podnik.

01.4 Ceny a platobné podmienky
4.1 Za prenos Cisla nie je zo Strany ST vyiadovanå priama platba.

01. 5 Kompenzåcia
Podmienky tYkajüce sa kompenzåcie Üöastnika sa spravujü VyhlåSkou. Pri oneskoreni procesu prenosu öisla alebo pri nedostupnosti sluiby presahujücej jeden
pracovny deö sa 2iadost adresuje Prijimajüæmu podniku. Pri preneseni Cisla k inému podniku proti völi Üöastnika sa iiadost' o kompenzåciu adresuje podniku, ktory
preniesol Ö(slo proti völi ütastnika. Ziadost adresovanü ST sa podåva pisomne alebo na predajnom mieste ST v pisomnej forme. Na plynutie premléania sa vzfahuje

Oböiansky zåkonnik.

01.6 Spoloäné a zåvereönéustanovenia
6.1 Tieto Osobitné podmienky tvoria prilohu a süéast VP a Sü süöastou Zmluvy resp. Dotknutej zmluvy uzavretej medzi ST a Üöastnikom. Pojmy poutivané v tychto
Osobitnych podmienkach, ktoré tu nie definované, majü rovnakY vyznam ako rovnaké pojmy definované vo VP.
6.2 Povinnost ST realizovat' Prenositelnost' mobilného Cisla sa nevzfahuje na éisla a tiselné mno±iny, pri ktorych proces prenesenia Cisla nie je m02né realizovat' z
dövodov osobitnych Specifik tychto Cisel alebo öiselnychmn02in.
6.3 Ak je Üéastnik opråvneny uskutoönit' prejav völe voti ST inak ako len v listinnej forme, najmä vyuätim prostriedkov elektronickej komunikäcie (SMS, volanim a i.),
takyto prejav völe bude ST akceptovat' len za splnenia podrnienok urcenych ST (napr. uvedenie ID kÖdu Ziadosti alebo iného dohodnutého identifikåtora pre üéely
overenia tot02nosti Üéastn(ka). ST je opråvnenå pri akomkorvek pråvnom ükone Üöastnika uskutoCnenom po podani Ziadosti/Objednåvky v Süvislosti s touto
2iadostou/Objednåvkou poiadovat' pre üéely ziskania a overenia tot02nosti Üeastnika uvedenie identifikaöného kådu prideleného k Ziadosti/ Objednåvky a tento
identifikaöny kÖd Ziadosti/Objednåvky pova20vat' za jedineöny identifikaény üdaj, ktory jednoznaöne identifikuje Üeastnika.

6.4 Akékorvek prava a povinnosti ST a Üeastnika vyslovne neupravené v tychto Osobitnych podmienkach sa primerane spravujü VP a osobitnymi podrnienkami pre
prisluSnü Sluibu, ak boli vydané. Ak je zo Ziadosti nepochybne zrejmé, 2e sa tYka prenosu Cisla prideleného k hlasovej slu±be, ktorå je poskytovanå v baliku so
sluibou internetového pristupu poskytovanej prostrednictvom pevnej siete a süöasne so Ziadosfou je podanå aj Ziadost' o zmenu poskytovatera takejto slu±by
internetového pristupu, prenos Prenåöanych Cisel podfa Ziadosti sa riadi 2iadost'ou o zrnenu poskytovatel'a sluiby internetového pristupu a tieto podmienky sa uplatnia
len v takom rozsahu, v akom to bude vyslovne uvedené v zmluve o zmene poskytovatera internetovej slu2by alebo zmluve o prenose t(sla.

6.5 Tieto Osobitné podmienky nadobüdajü platnost a üéinnost 1. februåra 2023.
6.6 Prenos t(sla, ktory sa zacal na zåklade Ziadosti vykonanej do 31.1.2023 (vråtane) sa dokonCi podl'a Osobitnych podmienok ütinnych do 31.1.2023. Ütinnostou
tychto Osobitnych pcÜnienok sa ruSia doteraz platné Osobitné podmienky pre sluibu prenositernosti Cisla spoloönosti Slovak Telekom, a.s. vztahujüce sa na
prenositernost Cisla v mobilnej sieti vydané s üéinnostou od I. augusta 2022.


